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â függetlenségi párt
és a delegáció.

Az „Újság" szám'ra irta: dr. Nessi Pál, 
orsz. képviselő.Azon körülmény, bogy a nem­zeti mozgalom hullámai 37 év óta először csaptak át a delegáció ed­dig magas torlaszokkal elzárt ter­meibe — s hogy a magyar alkot­mányos élet súlypontja most tény­leg a delegációba tétetett át s a mikor ez igy van, a harc terén épen azok hiányoznak, kik ezt a küzdelmet megkezdették s ebbe az egész nemzetet bevonták, ismét aktuálissá tette a függetlenségi pártra nézve, hogy a delegációban való részvétel kérdésében határoz­zon A dolog természetéből követ­kezik, hogy a küzdők most a döntő lépések alkalmával egész lélekkel ott legyenek és minden lehetőt el­kövessenek ügyük diadala érde­kében.Mindenek előtt meg kell álla­pítani azt, hogy a delegációban való részvétel tényleg csak taktikai kérdés és semmi egyéb. Ilyennek Ítélte azt meg Kossuth Lajos is és csak az ortodoxia tette meg azt később elvi kérdésnek a nélkül azonban, hogy ezt elfogadható indokolással támogatni tudná.Az ortodox iskola ugyanis a tradíción kívül csak azon érvet tudja álláspontja mellett érvénye­síteni, hogy zavart okozna a kö­zönségben, ha azok, kik eddig a delegáció létjogosultságát tagadták, most megtagadva eddigi álláspont­jukat, abban helyet foglalnának.Bár nézetem szerint ez a fel­fogás sem állhat meg; minthogy egy politikai pártnak harcmodorát s fegyvereit mindig az aktuális politikai helyzet szerint kell meg­válogatni és alkalmazni, ha ez a párt életképes s elveit nem csak hirdetni, de megvalósítani is akarja s minthogy semmi sem könnyebb annál, minthogy a nemzetet ezen lépés feltétlen szükségességéről meg­győzzük, ș azt esetleg egy országos függetlenségi gyűlés határozatával szankcionáljuk, az ortodox tan azért sem foghat helyt, mert kétségtelen az, hogy az egész nemzet tudatá-
TÁRCA.

Magyarok követségben
Irta : Révai Károly.

Nem volt olyan nap a menyországban, 
Hogy ne jött vo!na deputáció;
S a különféle nemzetek sorában, 
Nap-nap után volt magyar náció. 
Szent Péter arca mosolygósra vált, 
Ha jönni látott magyaros szakáit, 
Díszes atillát dúsan zsinorozva, 
Száz ráncu csizmát gazdakon zsírozva, 
És rozsda-ette ócska fringiát, 
Mely pontossággal verte az inát. 
Az oláh becskor, s német frakk után, 
Be jól esett egy ilyen látomány ! 
Tetszett neki, hogy fellépése bátor, 
Meg nem ijed a saját árnyékától, 
S a menyországnak kapujára ront, 
És döngeti, mint egykoron Botond.
Vagy úgy tesz, mint otthon, ha jó kcdélylyel 
Haza vetődik egy egy csöndes éjjel, 
S veri az ajtót, inig asszony, s cseléd 
Meghallja bent a szörnyű recscsenést ! 
Maga az Ur is, jóságos mosolyiyal 
Bocsátá ó't a trón elé azonnal, 
S kihallgatá a magyar szónokot, 
Bár véghetetlen hosszan szónokolt;
S idézett annyi paragrafust, törvényi, 
Es mondott dolgot, a mi meg se' történt, — 
Hogy végre is az egyik szent, ki jegyzelt, 
S a gyorsírástól már alig lélegzett, — 
Elvágta a szót épp’ a közepén, 
Hogy megpihenjen ő is, a szegény I 
Mert a magyarnak volt ám sok panaszsza, 
S a hosszú levet nemhogy megapaszsza, 
De fölhigitva tálalá elé, 
Savát és borsot hintve még belé!
Az Ur mosolygott, s biztatá megint:
• Beszélj ! fölveszszük jegyzőkönyvre mindl 

ban él ma már annak, hogy csakis a függetlenségi párt eddigi pas- siv resístentiája okozta azt, hogy a delegáció oda sülyedt, a hol ma van s hogy a közös ügyekben nemzeti irányban való fejlődés he­lyett — miként azt Deák Ferenc s Andrássy kontemplálta —- a dele­gáció — talán akaratlanul is — az osztrák politika szekerét tolta s megnövesztette az osztrákok szarvait, melylyel a magyar nem­zeti jogok ellen fordultak.Véleményem szerint azonban a függetientégi párt bemenetelének kérdését magasabb elvi szempont is követeli.A delegáció intézményét ugyan­is törvény létesítette. Ezen törvény az 1867. évi XII. t. c. nagyfontos- ságu tartalmánál fogva alaptörvény jellegével bir.A delegáció intézménye tehát alkotmányunk egyik integráns része.Itt határoznak állami létünk két legfontosabb szervezetének kér­désében; a hadügyben és külügy ben, tehát épen azon két ügyben, melyek egy részt rengeteg milliókat emésztenek s vonnak el évente a nemzet gazdasági életéből, másrészt épen ezekban jut legpraegnánsab- ban kifejezésre az állami önállóság és függetlenség.így állván a dolog, az a kér­dés, szabad-e annak a pártnak, mely a magyarság szine-javát kép­viseli, s mely sarkalatos programm- jának az ország önállóságát és füg­getlenségét tűzte ki, távol maradni onnét, a hol a legtöbbet tehetne program injának megvalósítása érde­kében.Az a kérdés tehát, hogy sza­bad-e és lehetséges-e, hogy a ma­gyar függetlenségi párt passiv resis- tenciát folytasson.Erre csak határozott nem-mel lehet válaszolni.Passiv resistenciába mehetnek az oláhok, mehetnek a szerbek s ha úgy tetszik a tótok s egyéb nemzetiségek, — de képtelenség, hogy az államföntartó faj passive viselkedjék oly ügyekben, melyek­ben az állami szuverenitás leginkább kidomborodik.Ebből következik, hogy teljesen
És hosszú bajszát megsodorva büszkén, 
A szónoklatba belefogott tüstént.
Mert hajh ! a »szó« a kincsek-kincse nála, 
Ez kell, hogy hozzon áldást a hazára! 
A .tett» nem fontos, hogyha bő a szó, 
A tett csakis a parasztnak való !
S beszélt: „Uram tekints már ránk is egyszer, 
Ne hallgass arra, ki szüntelen heccel!
Mert, hogy a tisztelt szentjeid közölt
Van farkas, ki báránynak öltözött,
Az bizonyos ! És az bennünket foszt, rág !
Itt kell legyen egy istenverte osztrák!» 
. . . .Körültekintett van e nagy hatás? 
Aztán megindult még a folytatás.
• Kérésünk az, hogy meggyötört hazánktól 
Az osztrákfélét tartanád te távol !
Ne legyen semmi bajunk több vele, 
Ș ne kényszerítse nyelvét senkire ! 
Állíts sorompót köztünk a határon, 
S ki általlépne mégis mindenáron, — 
Maradjon ott ! Magyarnak nem való 1 
A neve annak : hazaáruló!»
.... Nagyot fújt, mint ki jól végezte dolgát, 
Kinek ügyét most előtérbe tolják ;
Nyakán kötéllé híztak az erek, 
Kár, hogy nem látták a riporterek!
• Fiami — felelt az ur — az nem lehel!
El nem választalak soha titeket !
Szomszéd-szomszéddal bár bírókra kél, 
De aztán megint édesen beszél.
Ölelkezésteket megérem még én, 
Tudom, hogy újra megfértek ti békén !« 
•Soha!» kiált a deputáció,
• Minékünk nem kell osztrák náció’»

mond az Ur, — hál valamit teszek!» 
És összehívta mind a szenteket.
• Van-e osztrák szent itt? álljon elé!»
S a szenteken szemét legeltető,
S csodalatos! nem volt közölték egy se’ 
Ki osztrák voltát hangosan hirdesse.
Pedig volt morva, német és oláh, 
De hallgatott, mert jobbnak gondolá.
Sőt egyik szent — ki esetlen, iromba, — 

tarthatatlan immár a Kossuth-párt eddig tanúsított viselkedése, mely szerint a delegációba nem ment bele és hazafias kötelessége ezzel a tradícióval szakítani s a gyakorlati politika egész terét elfoglalva, el­veiért s céljaiért mindenütt felven­ni s fejleszteni a küzdelmet.Ha egy várat a harcoló csapat be akar venni, nem képzelhető s nem észszerű, hogy azt messziről bombázza, mikor meg van a lehe­tősége s szabadsága, hogy besétál­jon a várba s ott rakja le a vár felrobbantására szükséges aknákat s bombákat.A függetlenségi párt céljának elérésére egyik eszköz a közös ügyek ügykezelése lehetetlenségének ki­mutatása s bebizonyítása annak, hogy ezen közös ügyek a magyar állam létalapjait támadják meg s ha íenmaradnának, annak sírját ássák meg. Hol lehetne erre kitü- nőbb alkalom, mint magában a de­legációban.Vagy nem furcsa helyzet az, hogy a függetlenségi képviselők soha sem látták s látják, sohasem beszélnek a közös hadügyminisz­terrel s külügyminiszterrel. A köz­vetlen érintkezés üdvös hatásai te­hát teljesen ki vannak zárva, — pedig kétségtelen, hogy úgy a had­ügyben a nemzeti kívánalmak ér­vényesítése, mint a külügyben a dualizmus és paritás kidomboritása érdekében nagyfontosságu lett volna ha a függetlenségért küzdő Képvi­selők ott fejtenék ki álláspontjukat s tanítanák ki azokat az osztrák szellemű minisztereket, a kik-osztrák iskolákban neveltetvén soha ma­gyar levegőt nem szíva az egysé­ges Ausztriáért lelkesedve a magyar nemzet történelmi hagyományait nem is ismerve, még megérteni sem képesek azt az elhatározott görcsös ragaszkodást, melylyel alkotmányá­nak még roncsai iránt is viseltetik.Kétségtelen, hogy a független­ségi párt i észvétele s közreműkö­dése nemzeti szempontból csak üd­vös hatású lehet, — s hogy a nem­zet tapsai kisérik azon lépést, mely a nemzeti ügynek egy nagy lökés­sel való előbbre vitelét jelentené.Ezek után tehát nem marad
Cseh állapotját eltagadá nyomba.
•No lásd fiam ! — igy szólt a bús magyarhoz, 
Az osztrák nem jön pihenő révparthoz ;
S bár nem vagyok hozzájuk mostoha: 
A menyországba egy sem jön soha I 
Részükre külön minisztérium van, 
Ott tartom lent a porgatoriumban. 
Pedig jó lenne szernbesitni veled !
Ha ügyedet eló'ttem megbeszéled, 
Tán békejobbot is nyújtasz neki, 
S az én áldásom megpecsételi !« 
„Uram I — kiált föl a magyar — ha tudnám, 
Hogy ide osztrák valaha bejut tán, — 
Nem lépném állal a meny küszöbét 
Inkább pokolba mennék, mely sötét.
Ha egyesitni osztrákkal akarnak,
Még a menyország sem kell a magyarnak!" 
.. . S fordulva sarkon busán ment tovább, 
Zörögteté az ócska fringiát, 
S pipájába valaki tiszta gúnyból 
Tüzet nyújtott a purgaloriumból.
De Szent Péter is kiszaladt utána, 
Mert ott maradt a párduc kacagánynya ;
S vállára téve illedelmesen, 
így szólt hozzája kissé élesen : 
• Míg én leszek e szent kapunak ó're, 
Osztrák nem lép e csillagos mezőre ! 
Csak egy nagy baj van, édes magyarom, 
S ezt értésedre hozni akarom :
A magyarok közt van sok — megbocsáss, — 
Olyan kél lelkű furcsa alkotás, 
Kik zsínoiozott atillába járnak, 
És ivadékí a dicső Árpádnak, 
Mégis midőn a zsíros koncot osztják, 
Mindannyia tetőtől-talpig osztrák!
Ezt meg kellett már egyszer mondanom, 
Én nagy bajusza édes magyarom !

És hosszü orral jöttek vissza Bécsből, 
Vagy mit beszélek bolondot ? Az égből 1 
S fölökbe fújta — már ez igy szokás, — 
A Gotterhaltét a cseh trombitás !,. 

más hátra, mint hogy azok a füg­getlenségi képviselők, kik ezt a fel­fogást magukénak vallják, lépjenek fel nyíltan, vigyék az ügyet, mely nem az ő ügyük, hanem a nemzet ügye, a párt gyűlés elé s ha szük­séges egy országos függetlenségi gyűlés elé s itt hozzanak olyan ha­tározatot, mely lehetővé teszi ne­kik, hogy elveiknek diadaláért ők is küzdhessenek, a hol erre a leg­több kilátásuk s lehetőségük van.Tudom, hogy nekik e tradicio­nális állásponttal szakítani kell s nem lesz könnyű dolog az elveken lo­vagló, s el vi nyilatkozatok tételéhez hozzá szokott s azután a dolgok fejlődését mint egy páholyból nyu­godtan szemlélőket az eszmének megnyerni, — de szembe kell szállni mindenféle előítélettel s elfogultság­gal akkor, ha ezt a haza érdeke parancsolóan úgy követeli.
A japán—orosz háborn.

(Express tudósítás.)
Budapest, febr. 12.

Francia és orosz forrásokból eredő 
hírek tegnap azt újságolták, hogy az orosz 
tengeri haderő Port Arlhurnál nagy győzel­
met aratott a japánok fölött. Ma már ki­
derült, hogy az egész híresztelés csak bör- 
zemanöver volt. Az orosz haderő a teuge 
geren teljesen tehetetlen a japán haderővel 
széniben. Az ellenségeskedés csak néhány 
nap eiö.t kezdődött s az orosz flotta máris 
olyan vereséget szenvedett, hogy aligha 
fogja egyhamar kiheverni. Atyuska, az 
orosz cár, ott térde! Isten oltára előtt és 
imádkozik, hogy az orosz fegyverek győzel­
met arassanak a japán fegyverek fölött. A 
cár a manifesztumában is kifejezést adott 
annak, hogy Isten segedelméért könyörög. 
Talán érezte, hogy bünbocsánatra van 
szüksége most, a megpróbáltatás idejében 
az Isten segedelmére neki is, meg a kor­
mányának is. Hisz csak Isten a megmond­
hatója, hogy mennyi bűnt követett el Isten 
és emberek előtt a cári kormány. Hány 
ember sínylődik a szibériai ólombányákban 
azért, mert megértene vagy megakarta ér­
teni a kor szellemét 1 Hány ember végezte 
életét keserű rabságban, vagy a bitófán azért, 
mert vágyódott azután, amit a gondviselés 
más nemzeteknek már megadott.

A legnagyobb bűn Oroszországban a 
szabadságvágy volt, valamint az, ha valaki 
a szabad eszmék, a haladás és a felvilágo­
sodás hívének vallotta magát. Kisenev is az 
orosz kormány lelkén szárad. Vagy elfelej­
tette-e a világ, hogy a boldogtalan üldözöt­
tek. t Kisenevben maguk a hatóságok is ül­

Átok.
Irta: Zalay Masa.

Ez a bál utáni jelenet egy illatos, fe­
hér leáuyszobában játszódott le, a hol ka­
nári csattogott a reggeli verőfényben és dél­
szaki növények pompáztak a szivárvány 
minden színében, hogy a diszlr rmónia annál 
kiáltóbb legyen.

A férfi szólalt meg először. Sajátságos 
megindulástól remegett a hangja és a leány, 
— aki mosolyogva szaladt eléje — hirtelen 
megállt, mialatt örömtől piruló arca ijesz­
tően elhalványult.

Köröttük bájos rendetlenségben hevert 
hervadt íbolyacsokor, filigrán legyező, tánc­
rend, mindmegannyi tanúja egy vidáman 
áttáncolt báli éjszakának.

— Orvos vagyok — kezdte a korai 
látogató — és késemet, a gonosz lélek leg­
fájdalmasabb sebébe is szánalom nélkül mé- 
lyesztem, de oly műtétnél, melyet élő testen 
hajtok végre, a kezem reszket és a szemem 
elhomályosul még akkor is, ha egy apa­
gyilkos vonaglik műszerem alatt 1 Ma végig- 
timbolt rajtam a legirgalmatlanabb gyötre­
lem. Egy férfi feküdt olőttem haldokolva, 
akit megváltottam volna az üdvösségein 
árán is. De nyomorult, tehetetlen féreg arra 
az ember, hogy egy hitvány kis ólomgolyó 
rövid útját behegeszteni képes lenne ! Maga 
csak egy jó tanácsot veszített és legföljebb 
hiányozni fog illata annak az ibolyacsokor­
nak, a mit Zoltántól naponta elfogadott, —■ 
de én meg vagyok fosztva fivéremtől, a 
kivel a lelkünk is iker volt ! Látott már 
kegyed férfit sírni? Nem úgy, amint sze­
relmet esdekel és léha cselfogásból térden 
hever a nő előtt, hanem a mikor hirtelen 
kialszik körülötte a szeretet világa, mely 
eddig életutjára fényt hintett és az égbolt 
bealkonyul fölötte, noha az arc még nem 
barázdás és a haj még nem szürke.. Ismeri 

dözték és a katonák is résztvettek a mészár­
lásban és fosztogatásban ? Nem akadt ott 
senki, aki az elnyomottak szószólója lett 
volna s még a cári hatalom is vak és siket 
maradt, a mikor a vészkiáltás feléje hang­
zott. S most a cár a porban hever és Is­
tenhez imádkozik, hogy a jóságos ur, a 
mindenható Isten, vezesse mégis győzelemre 
az oroszt, hogy tovább folytathassa gazdál­
kodásait a népjogok és emberi jogok fölött; 
hogy tovább szállíthassa az élőhalottakat a 
szibériai ólombányákba; szállíthassa áldoza­
tait a hóhérnak, a bilónak és a börtönök­
nek, hogy tovább is elfojthassa és szörnyű 
karmaival marcangolhassa a népek szabad­
ságvágyát és törekvéseit.

Már tegnap rámutattunk, hogy nekünk 
magyaroknak különös okunk van arra, hogy 
a japán fegyverek győzelméért imádkoz­
zunk. Még nem felejtettük Világost. Még 
nem felejtettük el azt, hogy a cári hatalom 
volt az, a mely megijedt attól, hogy itt, Ma­
gyarországon is a szabadság szelleme kezd 
ébredezni és legalább ezt meg kell fojtani. 
És elküldte hadseregét ide Magyarországba 
és végig gázolt a nemzet lelkén, testén. — 
Tűrte, hogy az osztrák zoldateszka nemze­
tünk legjobbjait vesztőhelyre hurcolja, holott 
a fegyvert Világosnál azzal a kikötéssel 
tette le a magyar hadvezetőség, hogy sen­
kinek bántódása nem lesz. Nekünk még 
akkor is óhajtanunk kell Oroszország leve- 
retését, ha anyagi érdekeink az ellenkezőt 
kívánnák, a minthogy azonban — szeren­
csére — nem kívánják.

Egyre halmozódtak a cári hatalom 
bűnei : évszázadról évszázadra, évtizedről 
évtizedre. A büntetés mind ez ideig késett. 
De úgy látszik, hogy a gondviselés végre 
megsokalla a dolgot és úgy látja, hogy a 
megtorlásra elérkezett az idő. Most már 
kivül-belül fojtogatják a cári hatalmat. Kí­
vül a japán ellenség: belül a forradalmárok. 
Lehet, hogy hamarább vége lesz a cári ha­
talom garázdálkodásának, mint ahogyan azt 
az emberiség gondolná. A gondviselés vil­
lámai gyorsak.

Mai Budapestre érkezett táviratok a 
következőket jelentik : • ■ •

Berlin, február 12.
Ideérkezett táviratok szerint Belgrád- 

ban és egész Szerbiában nagy az izgatottság 
a japán-orosz háború miatt. A lapok a há­
ború kapcsán azt Írják, hogy Ausztria- 
Magyarország fel fogja használni a kelet­
ázsiai bonyodalmat és megkezdi terveinek 
keresztülvitelét Macedóniában.

Pétervár, február 12.
Alexejev helytartónak a cárhoz tegnap 

intézett távirata szerint a Cezarevicset és 
a Palladát e hó 9 én szállították a belső 
kikötőbe. A Retvizan sérülését ideiglenesen 
eltömik. A vértesh.jó kijavítása körülmé­
nyes munka, melynek határidejét nehezen 
lehet megállapítani. A Palladát és Novikot 
egymás után szállítják javítóba. Azt hiszem, 
bogy a javítás két hétig fog tartani. A hajó, 
had többi hajóját, melyek a 9-iki ütközet 

kegyed ezt a szent fogalmat : szeretet ! ? 
Ha igen, akkor talán megérti, hogy mitől 
rabolt meg fivérem halála ? Lelkemnek min­
den álmát, szivemnek minden érzelmét 
elvitte magával I

—• Azt, hogy élünk, nem tudtuk még, 
amikor már árvákká lettünk, nem volt rajta 
kívül soha senkim, a ki megvigasztalt volna 
bánatomban, a ki örült volna sikereimnek! 
És ma, a mikor ott görnyedtem mellette, a 
tudomány, melyre okiattak, csak arra volt 
képes, hogy elszálló lelkét az élet határán 
egy pillanatra megállítsam; akkor ránézett 
megtört szemével, — vádolóan az ön arcké­
pére, mely keretben áll Íróasztalán és erőt­
len keze bocsánatkérőleg belesimult az 
enyémbe....

Az orvos hangját egészen elfojtotta a 
megindulás, szemében gyűlöletes megvetés 
izzóit, a mint végig pillantott a leány meg­
tört alakján. Ada, kinek szőke laza fürtjei 
között még ott díszlett a tegnapi estély iri­
gyelt bálkirálynői jelvénye, — egy égőpiros 
kamélia — reá volt borulva a zongorára és 
csak halk sóhaja hallszolt. Különben csönd 
volt, mint mikor a vesztett boldogságot te­
metik, a test nem érez semmi fájdalmat, 
csak a lélek vergődik hangtalanul abban az 
emberfölötti gyötrelemben, melynek nincse­
nek megváltó könyei.

Egy betévedt aranyos napsugár glóriát 
font a leány lehajtott feje körül. Ott rezgelt 
a kamélia rozsdás levelein, aztán ijedten 
újra kirebbent a fűggönyrésen — és a szo­
bára borongó homály szállt.

— A tegnap és ma között mintha egy 
ezredév állna! — szólalt meg újra a férfi 
kegyeletes emlékezet hangján,— ma először 
jöttem egyedül, Zoltán nélkül, a kit megbú­
vóit szívtelen kacérságávall Itt voltunk a 
közelmúlt minden átkos napján és én botor 
megadással vártam, hittem, hogy az ön leá­
nyos könyörülete végre is rést enged azon

Schuster Emih Norinbergi, diszmü, játék, sport, 
vadászati és fényképészeti kellé- 

: kék áruháza. ~~

a Kolozsvár, pályás király-tér.
(Gróf Rhédey-palota.)
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ben resztvettek és sérüléseket szenvedtek, e 
hó 9 én a kikötőbe szállították, hogy ki« 
rakják belőlük a szenet és a szükséges ja 
vitásokat megtegyék azokon — remélem 
három napon belül. Az ütközetben könnyen 
megsérült tengerészfüzérségi Zajoncskovszki 
alezredes és Petrov fötengerész, ki a harc­
ban részt nem vett Aurorán volt, gyógyu­
lófélben vannak. A súlyosan megsérült al­
tisztek közül négyen meghallak. A négynek 
van reménysége a felgyógyuláshoz. A sebe­
sültek nagy része a Pallada cirkálóhajóra 
esik. Ennek oka a melinittel töltött torpedók 
gázainak mérgező hatása. Az összes sebe­
sülteket kitünően ápolják. 10-én cirkálóhajók 
folytatták szemléjüket és ellenséges hajót 
nem láttak. Az éjszaka nyugodtan telt el; 
összeütközés nem volt.

Szófia, febr. 11.
Az oroszok vereségéről szóló hír, a 

hivatalos körökre és a lakosságra nagy ha­
tással volt. A szófiai városi tanács fohász­
kodó istentisztelet tartását rendelte el az 
orosz fegyverek győzelméért.

Paris, febr. 11.
Berry képviselő tegnap azt mondta a 

folyosókon, hogy délután beszélgetést foly­
tatott Delcassé külügyminiszterrel az orosz­
japán háborúról és a miniszter azt közölte 
véle, hogy egy pillanatig azon gondolko­
dott, hogy a kamarában indítványozza a 
barátságos és szövetséges orosz nemzethez 
intézendő rokonszenves hangú átiratot fogad­
janak el. Azonban ettől két okból elállóit. 
Egyrészről azért, mert senki sem kételkedik 
Franciaországnak Oroszország iránt táplált 
érzelmei felől, másrészt, mert az ily irány 
ban való kezdés olyan magyarázatokra ad 
hatna alkalmat, a melyeket jobb elkerülni 
az oly időben, midőn más államokban el­
lenkező értelemben való tüntetésekre ad­
hatna okot.

Pétervár, febr. 12.
(Az orosz távirati ügynökség jelentése.) 

A vezérkar jelentései után a kínai orosz 
katonai ügynök azt táviratozta, hogy a Vla- 
divosztok és a Nagaszaki között lévő ten­
geri táviróvezeték elszakadt, valamint a 
Szjöul-Mazampo és Szjöul-Genzan között 
lévő táviróvonal is. Ennek következtében a 
külföldi távirati ügynökségek kétes értékű 
jelentései alapján és újsághírek nyomán a 
Csemulpo mellett történt tengeri ütközetről 
a japánoknak Koreában való állítólagos 
partraszállásáról és a mandzsuországi vasút 
mellett előfordult állítólagos eseményekről 
szóló hírek ellenőrizhetők.

Bűnök.
Kolozsvár, febr. 12.

Az egyik pénzintézetnél a napokban 
kinos jelenet játszódott le. Egy fiatal em­
ber, akinek nevével a társaséletben sűrűn 
találkoztunk, olyan váltót nyújtott be, a 
melyen az egyik aláíró neve hamis volt. 
Miután a véletlen úgy hozta, hogy a szóban 
forgó kezes aláírását ismerték, mikor a 
pénzért nehány óra múlva megjelent, vissza­
adták neki a váltót minden indokolás 
nélkül.

Azon bizonyára senki sem fog cso­
dálkozni, ha egy nagy pénzintézetnél, amely­
nek évi váltóforgalma átlagosan meghaladja 
az ötvenezer darabot, elvétve előfordul egy- 
egy hamis váltó is. Miután a közerkölcs 
manapság romlott és elfajult, természetsze­
rűen nem tartozik a ritkaságok sorába, ha 

a bűbájos varázshálóu, melyben szegény 
fivérem a szerelemtől ittasan vergődött. 
Érző szívvel játsza i alacsony kedvtelés, de 
a szerelmet színlelni még nemtelenebb.

A leány összerezzent és megmozdult. 
Egy pillanatra látni lehetett vonagló ajakát, 
mely úgy össze volt szorítva, hogy vér ser­
kent a fogak alatt, de a mosolygó szép sze 
mek zárva voltak; álom szállt reájuk, egy 
percnyi álom, mely alatt végigszenvedte az 
örökkévalóság összes kínjait.

Egy férfit lát képzelete, a ki ragyogó 
szemekkel esdekli a szerelem négyesét, a 
miről a gyermekbálak bajusztalan lovagjai 
is tudják, hogy együtt táncolása kölcsönös 
szerelmi vallomás, de kikosaraztatása a föl­
ajánlott szív halálos ítélete.

Ada könnyedén nevet és megtagadja, 
aztán váltanak még néhány udvarias, hideg 
szót — és a leány kacagva elfordul, — a 
párok pedig lejtenek tovább, de halk gyász­
induló zenéje hallszik, mintha sírból jönne, 
bóditó virágillatot érez és lát hervadó 
koszorúkat sűrű tömjénfüstben, — aztán 
lövés-zaja reszket a légben... Es az álmo­
dozó Adában a lelkiismeret éles sikoltással 
riad föl :

— Kegyelmezzen! kegyelmezzen ! — 
És arcát elöntötte a köny.

— Nem az a szándékom ! — mondta 
a férfi hideg, elutasító kézmozdulattal, mint 
ha undorodnék az eszmétől, — bár ha 
tehetném, kegyetlen boszut állanék, de ha 
igaz az, hogy méltányos átok meg tud 
fogamzani, akkor kegyed el nem kerüli, a 
miért egy nemesen érző szivet könnyelmű 
kacérságával a halálba űzött. Éljen soká 1 
nagyon soká ! — De a viszontszerelem 
vezérfénye soh’se melegítse fel szivét, hadd 
fázzék, dideregjen az egész hosszú életen 
kérésziül; ne legyen egyetlen emléke, a 
melynél gondolata vigasztalódva megpihen­
jen ; kisértse örökké a végzetes báléj törté­
nete és ettől a rémtől legájtatosabb imái se 
nyújtsanak menedéket — és szeressen ! 
Szeressen olyan emésztő, vad szenvedélylyel, 
aminö csak olyan ördögien kegyetlen, csalfa 
szívből gyuladhat és az, akiért lángolni fog, 
vesse meg az ön szerelmét, irtózzék az ön 
közeiétől....

A férfi hirtelen megfordult és mintha 
mérgezett volna a lég, kirohant a szobából. 
Ada erőtlenül néhány lépést tett utána.

— Már megfogant az átok!.... sóhaj­
totta halk panasz hangon, — hisz rég téged 
szeretlek ! 

valamelyik züllésnek indult vagy kétségbe­
esett ember ezen végső eszközhöz fordul, 
hogy nehány órával tovább tartsa magái 
felszínen az adósságok tengerében. Ilyenkor 
mindig biztatja a reménység, hogy még 
idejekorán rátalál a jó szerencséjére s szá­
razra juthat, mielőtt a becstelenség hullá­
mai a fegyházba sodornák. Hogy pedig 
ezzel az esettel ezen a helyen foglalkozunk, 
amely egyébként a rendőri krónikába tar­
toznék, ha a pénzintézet szánalomból, nagy­
lelkűségből vagy, hogy az eféle szenzáció 
izgalmaiból kivonja magát, futni nem hagyja 
a váltóhamisítót, annak mindjárt magyará­
zatát adjuk.

A társasélet természetrajzában rejlik, 
hogy a könnyű vérnek nálunk elég sok ál­
dozata akad. Divatos : a látszatnak élni a 
hamis fény és talmi pompa városában. Ki 
mig győzi kölcsönvett előkelőséggel, a sza- 
lónok körül finom hajbókolással s ennek 
járulékaival: a csillogó társadalmi adózás­
sal, addig jó dolga van. Szellemes, kelle­
mes, bőkezű gavallér, akitől nem kérdezik, 
honnan jött és merre van hazája, sőt arra 
sem kiváncsiak, merre visz az útja ? Hogy 
a lejtőn bosztonozik-e vagy a becsületre 
építi sorsát? •— arra senkinek sincs gondja. 
Jön, érvényesül és eltűnik. Mi lesz vele, az 
aző dolga azután. A legelőkelőbb kűrökoen is 
gyakorta látunk ilyen erkölcsi léglornászo- 
kal, akik valósággal salto morialéznak a 
becstelenség körül, hogy a hivalkodás vilá­
gában le ne törjenek. És vidáman bukfen­
ceznek át minden posványon és örvényeken, 
amíg a nyakukat nem szegik egyszer, ha­
nem akkor alaposan elintéződnek néhány 
keserves esztendőre.

Hogy azonban erre a legújabb csinos 
esetre visszatérjünk, a felemlített példa nem 
tükrözi híven vissza a hamis váltókkal el­
követett bűnöket.

Leggyakrabban ugyan már ilyen mu 
don az első lépésnél tetten érik a kísérle­
tezőt, de az sem éppen szokatlan valami, 
hogy csak a váltó lejáratánál derül ki a 
pénz kisded drámája. Bűnvádi feljelentést, 
rendszerintt csak a legeslegvégső esetben 
tesznek az intézetek, a mikor minden re­
ménységük elveszett arra, hogy a pénzükhöz 
hozzájuthassanak. Ha azonban a valószínű­
ségnek csak halvány sugara is látszik, hogy 
az anyagi kárbíl kilábol a takarékpénztár, 
akkor szemet huny a történtek felett s a 
megtorlásról lemondva, az erkölcsi bakó 
tisztét másra hagyja. Ebben gyökeredzik az, 
hogy ilyen eset csak nagy elvétve kerül a 
nyilvánosság elé s mivel nincs megriasztó 
példa, egyre növekszik a pénzkalózok min­
den fajtája, mert hiszen ha balul üt is ki a 
vállalkozása, nem történik egyéb, minthogy 
felszedi szerencsehajójának horgonyait és 
elmegy másfelé, szebb hazát keresni. Van­
nak azonban olyan balsorsom emberek is, a 
kik nem éviekéinek ki száraz lábbal a bű­
nök lápjából, mint a megénekelt hamis 
váltós gentleman is. Sőt mennél jobban kere 
sik az egérutat, annál mélyebben belekerül­
nek a hínárba.

A bűnök krónikásának bőséges dolga 
akadt megint. Azért mégis nagyon kanyargós 
az ut Szam'ösujvárig, vagy Illavig s az igaz­
ság könnyen kitöri a lábát, amíg a vádlot­
tak padjáig eljut egy ősi név viselőjével, a 
kinek segítségére fut a hetedhét vármegyén 
hatalmas nagyúri rokonság. Annyi szent bi­
zonyos, hogy az idegen pénzt tékozló kis­
iparosokat akkorára már régesrégen kiéne­
kelték a becsületes emberek sorából, ami­
korra egy-egy úri fosztogató a bírák elé 
kerül.

A kereszt-utcai rabiógyükosí 
elitélték.

— Saját tudósítónktól.
Kolozsvár, február 13.

Három napi tárgyalás után tegnap 
hozott Ítéletet a kolozsvári kir. törvényszék 
mint esküdtbiróság a kereszt-utcai gyilkos­
ság tettesének: Gille Illésnek bűnügyében. 
Az esküdtek szándékos emberölés és rablás 
vétségében mond itták ki bűnösnek a terhel­
tet, a törvényszék pedig a legkeményebb 
büntetéssel sújtotta a gonosztevőt. Tizenöt 
évi börtönbüntetést szabtak ki szá­
mára, mint azt tegnap mar közöltük is a 
kolozsvári közönséggel.

Tizenöt évig fog vezekelni ama bű­
nökért, miket a könnyelmű ember minden 
lelkiismeretfurdalás nélkül követett el és a 
miket még az utolsó percben sera ismert be. 
E tizenöt év alatt, ha ugyan kibírja a bör­
tön testet s lelket sorvasztó légkörét, való­
színűleg csendes emberré változik át és ha 
kiszabadul talán továbbra nem a gonosz­
tettek utján igyekszik biztosítani exiszten- 
ciáját, hanem visszatér az ollóhoz és varró­
tűhöz: a munkához, mely mellett ha meg­
maradt volna ma szabadon, tiszta lelkiisme- 
retlel, fölemelt fővel mozoghatna polgár­
társai között.

A tegnapi tárgyalás 8 órakor kezdő­
dött az elnöki rezümével. Minek végeztével 
az esküdtek Ítélethozatalra vonultak vissza. 
Mintegy negyedóráig tanácskoztak, midőn 
ismét megjelentek a teremben s főnökük 
Lukács Adolf egyet, tanár kihirdette a ver­
diktet, mely szerint Gille Illés vádlottat 
Hoazig Henrikné ellen elkövetett szándékos 
emberöléssel kapcsolatos rablás bűntettében 
bűnösnek mondják ki, A verdikt kihirdetése 
után dr. Jeney Aladár ügyész és dr. Dobál 
Ferenc védő szólaltak fel röviden, mire a 
bíróság Ítélethozatalra vonult vissza.

A bíróság huzamosabb ideig tanácsko­
zott. Egy negyed 11 órakor került a sor a 
bíróság ítéletének kihirdetésére. A bíróság 
az esküdtek verdiktje alapján Gille Illést 
tizenöt évi fogházra, nyolc évi hivatal­
vesztésre, a felmerült bűnügyi költségek 
megtérítésére és összes politikai jogainak 
elvesztésére Ítélte. Az ítéletben az ügyész 
megnyugodott ; a védő semmiségi panaszt 
jelentett be.

Gyilkoltam, fogjanak el !
Önként jelentkező tettes.

— Express tudósítás. —
Budapest, febr. 12.

Gyilkoltam, fogjanak el !
Ezzel a kijelentéssel állított be egy 

munkás ember ma éjjel Budapesten a Zri- 
nyi-uicai rendőrkapitányságon az ügyeletes 
rendőrfogalmazó elé.

Az ügyeletes meglepődve fogadta az 
önként jelenlkezö embert, a kitől elsősor­
ban azt tudta meg, hogy mi a neve:

— Klein Tivadar a nevem, nagyságos 
uram. Megöltem egy asszonyt, bánt a lelki- 
ismeret. Tegyenek rám vasat nagysá­
gos uram.

Az ügyeletes rendőrtisztviselő a meg­
lepő vallomás után kutatni kezdte azt a 
bűnesetet, a melyben Klein az önterhelő 
vallomást tette és megállapította a követ­
kező tényállást:

Klein Tivadar gyári munkás Soroksá­
ron vadházasságban élt egy Maró Anna 
nevű asszonynyal. Eleinte békességben vol­
tak, de utóbb naponta civódtak, sőt vere­
kedtek.

Végre az asszony megunta Kleint, ezt 
a részeges, verekedő embert és a faképnél 
hagyta Kleint.

A züllött munkás sehogy sem tudott 
belenyugodni abba, hogy Maró Anna nél­
kül éljen.

Többször elment volt szeretője laká­
sára és kérlelte, hogy térjen hozzá vissza 
és ö ezentül meg fog javulni.

Az asszony azonban elunta törni az 
üllegeket, a melyeket a részeges Klein mel­
lett kellett szenvednie és igy ahányszor csak 
kérte Klein az asszonyt, hogy térjen hozzá 
vissza, Maró Anna mindannyiszor követke­
zetesen elutasította a könyörgő embert.

Végre egy napon szörnyen elkeseredett 
Klein Tivadar.

Leitta magát a sárga földig és magá­
hoz véve forgópisztolyát, ismét elment Maró 
Annához, hogy utoljára, kérlelje, hegy lérne 
vissza hozzá:

— Nem kellesz se testemnek, se lel­
kemnek — adla ki az útját az asszony a 
volt kedvesének, aki erre annyira dühbe 
jött, hogy a forgópisztolylyal háromszor rá­
lőtt kedvesére. Ázonban Klein annyira ittas 
volt, hogy a közvetlen közelből tett lövések 
közül esik egy talált és az is csak a kar­
ján sértette meg az asszonyt.

A gyilkos szánd ku ember erre elszö­
kött, mert azt hitte, hogy megölte a szere­
tőjét, aki pedig hamar kigyógyul a karján 
szenvedett sebből.

Klein most önként jelentkezett a rend­
őrségen és nagyon megkönnyebbült a lelki- 
ismerete, amikor megtudta,hogy az asszony 
nem halt meg.

A rendőrség azonban mégis letartóz­
tatta Kleint, akit szándékos emberölés kí­
sérlete miatt fognak megbüntetni.

De mit bánja ezt Kleih.
Az a fő, hogy az asszony él. Az az 

asszony, aki öt már régesrégen nem is 
szereti.

Elsikkasztott örökség.
Vád egy közjegyző ellen.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, február 13.

Hosszabb ideje beszéd tárgyát képezte 
tegnap Csanádmegyében egy nagyobbszab isu 
sikkasztás, melyet állítólag Hász Sándor 
battonyai kir. közjegyző követett el aBos- 
s á n y i-örökösök kárára. Nemrégiben törvé­
nyes útra terelődött aszóbeszéd tárgyátké­
pező ügy: az örökösök bűnvádi felje­
lentést tet'ek a bíróságnál s Heincz Géza 
battonyai kir. aljárásbiró már napok óta 
folytatja a vizsgálatot.

A feljelentés szerint, — melyet egy 
fővárosi ügyvéd adott be a bírósághoz. — 
Bossányi Gyula kupái földbirtokos évek előtt 
nagyobb összegű készpénzt és behajiható 
követelést adott át a közjegyzőnek, aki bi­
zalmas jóbarátja volt s a kitől nem vett 
semmiféle Írásbeli elismervényt. Mikor Bos- 
sányi négy év előtt meghal*, a közjegyző 
orra behajtotta a követeléseket, de az örö­

kösök hiába sürgették az elszámolást. írá­
suk nem lévén, bírósági és adóhivatali ira­
tokból állapították meg, hogy a Bossányi- 
vagyonból mintegy 240.000 korona folyt be 
a közjegyzőhöz, aki végül olyanformán szá­
molt el az örökösöknek, hogy az egész 
240,000 koronát felemésztették a kiadások. 
A kiadások között kölcsönösszegek is sze­
repeltek, melyeket a közjegyző a neki tar­
tozó embereknek adott és követelését ezek­
ből levonta.

Ebbe az elszámolásba nem tudtak be­
lenyugodni az örökösök, akik végül hajlan­
dók voltak a kiadásokból 80.000 koronát 
elismerni, de a többi 160.000 koronát visz- 
szakövetelték. Miután az összeget nem tud­
ták megkapni, özv. Bossányi Gyuláné szül. 
Jakabffy Juliska az örökösök nevében is 
160.000 korona elsikkasztásáért bűnvádi fel­
jelentést adott be.

A feljelentésre megindult a vizsgálat, 
melyei Heincz Géza battonyai kir albiró 
vezet. A bevádolt közjegyzőt, aki súlyos 
betegen fekszik, saját házában, betegágyán, 
hallgatta ki a feljelentés egyes pontjaira, 
illetve az elszámolás kifogásolt tételeire 
nézve. Ez a kihallgatás már három napja 
folyik s a vizsgálat még hosszabb időt fog 

igénybe venni, mert sok tanút kell kihall- 
ga'.ni.

Ezzel kapcsolatban természetesen sok­
féle hírek keringenek. A súlyos váddal ille­
tett közjegyző áilitólag olyan beteg, hogy 
aligha fog felgyógyulni. Beszélik, hogy száz­
ezrekre menő nagy vagyonát már előzőleg 
olyanformán biztosította, hogy min lent 
készpénzzé tett és sok értékpapírokat vásá­
rolt s ezeket elrejtette. A vizsgálat lesz hi­
vatva beigazolni mindezeket a vádakat.

Utazás
a 

hatodik földrészen.
Az a cime legújabb érdekfeszitS 

eredeti regényünknek, melyet Koréh 
Endre, az erzsébetvárosi ev. ref. parókia 
jeles tollú lelkésze az ,,Ujság“ szá­
mára irt. Az

Utazás 
a 

hatodik földrészen 
egy hivatott költői lélek érdekes müve, 
melyben álnevek, ferdítések, túlzások 
közt előjön a Gotterhalte, a kivándor­
lás, a közös vámterületnek titulált rabló­
gazdálkodás, a mult története, a par­
lament szatírája, az udvar igazi képe, 
majd Bromuratinura. a tökfejii tábor­
nok s a háború, meg Ausztria óhaj­
tott pusztulása « a kibontakozás s minden 
olvasó megértheti, miről van szó. Maga 
a R agoni a nem más, mint rossz meg­
fordítása a régi magor, vagy magyar 
népnek. Az

Utazás 
a 

hatodik földrészen 
teli van izzó eszmékkel, teli keserűséggel 
a sok bánat miatt s teli igazságg al, mely 
kiválóvá teszi Koréh Endre legújabb 
müvét.

Uj regényünk közlését lapunk 
mai számában kezdjük megÚJDONSÁGOK.

A hercegprímás haldoklik.
Kolozsvár, febr. 13.

Megrendítő hír érkezik Budavárából: 
Vaszary Kolos hercegprímás, akinek tegnap 
72. születésnapját ünnepelték talán még a 
mai nap folyamán költözik át az örök 
létbe. A prímás már napok óta beteg ; or­
vosai Kétly Károly és Jordán Ferenc egye­
temi tanárok a leanagyobb kíméletet aján­
lották. A prímás a születésnapi üdvözleteket 
már nem fogadhatta ; a papság kebeléből 
már tegnap este óta csak Kohl Medárd 
felszentelt püspök érintkezett vele, akit nem 
bocsátott el maga mellől és a ki éppen 
azért nem jöhetett el Kimer holttestének 
beszeli telésére.

Tegnap reggelre már az egész káptalan 
és a családtagok összegyűltek a palotában, 
mert a hercegprímás az éjjelt igen rosszul 
töltötte, ismételten elmaradt a lélegzete és 
többször eszméletét vesztette. A születésnapi 
üdvözlések elmaradlak ; a jelentkezők a ki­
tett ivén beírták nevüket.

Tegnap délelőtt folyamán Kohl Medárd 
püspök elátta a beteget saját kívánságára a 
halotti szentségekkel és utóbb ráadta az 
utolsó kenetet

Az isten végtelen kegyelme mindazon­
által még csodát művelhet és megtarthatja 
az országnak ezt a mindenkitől szeretett 
igaz főpapot.

Dalmácia és Bosznia.
Kolozsvár, febr. 13.

Tegnap egy csoport függetlenségi kép- 
selö lerándult Dalmáciába, a hol két heli 
tanulmányokat szándékoznak folylatni. Csü­
törtökön az Urániában fogják Dalmáciát be­
mutatni és ott a földrajzi társaság alelnöke 
dr. Havas Rezső, a ki évek óla búvárkodik 
és agitál dalmát ügyekben, fogja előadni a 
kisérő szöveget. A magyar delegációban 
kérdést intéztek a hadügyminiszterhez, hogy 
miért áraszt magyar ezredeket Boszniába. 
A miniszter bizalmas választ adott.

Ezek azok a tények, melyek e két 
balkán tartományt az érdeklődés előterébe 
tolják. Nem azért foglalkozunk ezzel a kér­
déssel, hogy újból siránkozzunk a rég el­
múlt okkupáción, hanem azért, hogy ki­
mutassuk, hogy itt is megtagadják, sőt mi 
több, egyenesen konfiskálják Magyarország 
jogait.

ügy Dalmácia, mint Bosznia és Her­
cegovina kezelése még dualisztikus alapon 
is képtelenség. Dalmácia kifejezetten a Szt. 
István korona tartozéka és mégis Ausztria 
adminisztrálja és képviselői az osztrák 
Reichsrathban ülnek. Bosznia fegyveres 
erővel vezényelt tartomány és katonai ke­
zelés alatt áll, mely lényegileg szintén 
osztrák.

Az igazság pedig az, hogy Dalmácia 
is, az okkupáit tartományok is, a király es­
küje értelmében egyenesen és közvetlenül 
Magyarországhoz tartoznak. A koronázási 
esküben van, hogy a király az egykoron 

Magyarországhoz tartozott országokat, ha 
visszahódithatók, vissza is fogja csatolni.

Az Anjouk és Hunyadiak korába: — 
eltűnt szép idők — Magyarország hatal­
mas, Európában hangadó állam volt, hogy 
Lajos alatt a magyar főhatalom nemcsak 
a Kárpátoktól az Adriáig, hanem a Keleti 
tengertől az Adriáig és a Fekete tengerig 
terjedt és az egész Balkán, az egykori 
római királyság Magyarországnak hódolt.

Ezen a címen illet meg minket Dal­
mácia és a Balkánnak újból meghódolt 
része. A történelmi jog és a királyi eskü 
ellenére Ausztria itt is a mi jogainkat bito­
rolja és csak annyiban respektál bennünket, 
nogy a katona őrszolgálat terheit a magyar 
szredekre rakja, de egyébként teljesen osztrák 
szellemben dolgozik a Balkánon is és úgy 
rendezi be ezeket az országot, hogy keres­
kedelmünket és iparunkat teljesen hozzá- 
idomitja az osztrák érdekekhez.

Ezekből a tényekből is látható, hogy 
nálunk csak kétféle politika lehetséges : vagy 
meghódolní Ausztriának (Maul halién und 
weiter dieuen) vagy a végletekig szolgálni a 
függetlenségi politikát. Magyar embernek 
talán nem nehéz a választás."

A király beteg.
Kolozsvár, febr. 13.

A király tegnap reggel óta izületi fáj­
dalmakban szenved, melyek már néhány év 
óla bántják és időközönként vissai szok­
tak térni.

Ennek következtében a tegnapra hir- 
deteti általános kihallgatás, a külön kihall­
gatások, valamint a legközelebbi napokra 
tervezett fogadtatások és ebédek elmarad­
nak. Az erre vonaikozó intézkedés csak teg­
nap este történi az udvari síertartári-hivatai 
részből.

Ö felsége tegnap reggel még elég jól 
érezte magát s csak az esti órákban vett 
erőt rajta a fájdalom. A király nem akar 
ágyban maradni, de kíméletre és pihenésre 
szorul és minden olyan munkától tartóz­
kodnia kell. Ennél az oknál fonva történt 
a kihallgatások elmaradása. A : I Allan i 
ügyet a király tovább is maga fo ja élin­
tézni, meri gyö: gélkedése ebben nem aka­
dályozza meg.

A király nyugodtan töltötte az éjsza­
kát, reggel pedig a rendes időben keli fel.

Széli Kálmán, a delegáció elnöke 10 
órára, Hieronymi Károly kereskedelmi mi­
niszter pedig 11 órára volt kihallgatásra 
rendelve ő felségéhez, de e kihallgatások is 
elinaradtak.

A hadügyminiszter rendelete.

A póttartalékosokat októberig 
benntartják.

Kolozsvár, febr. 13.
Az osztrák generális urak nem tudják 

megbocsátani a magyar országgyűlésnek, 
hogy a mult esztendőben nem szállított 
újoncokat az osztrák ármádia számára. 
Ezért dulnak-fulnak haragúkban és egyre 
azon törik a fejüket, miként bosszulhatnák 
meg ezt a magyar csökönyösséget. Főként 
Pii reich hadügyminiszter ur, a ki csak teg­
napelőtt mondotta, hogy minő nagy barálja 
ő a magyaroknak, forral agyában olyan 
olyan terveket, a melyek végrehajtása igen 
érzékenyen sújtana ezer meg ezer magyar 
családot.

Arról van szó, mint tegnap már je­
lentettük, hogy azokat a pól tartalékosokat, 
akiket most, „bizonytalan időre" rendkívüli 
szolgálattételre hívtak be, október hónap 
elsejéig bentartják a kaszárnyákban. Már 
nemcsak szó van erről, de úgy sejtjük, 
hogy midőn e sorokat Írjuk, a hadügymi­
niszternek famozus rendelete már el is ké­
szült s mihamar kibocsátják azt.

Ez a cudar intézkedés mindenesetre 
lényeges befolyá sál lesz politikai helyze­
tünkre, annál is inkább, mert az osztrák 
katonai lelketleuség uj anyagot nyújt az 
obstrukciónak, noha arra van szánva, hogy 
az obstrukciót úgynevezett rendkívüli esz­
közök igénybevétele nélkül, kiéheztesse. 
Arra persze, hogy sok ezer család a ke­
nyérkereső hiányában a hosszú hónapok 
folyamán éhen pusztulhat, nem gondolnak 
az osztrák generális urak.

Gróf Berényi János bizományos.
Kolozsvár, febr. 13.

A posta ma a következő, írógéppel 
lekopogott üzleti levelet hozta a szerkesztő­
ségünkbe :

T. c.
Tisztelettel értesítem, hogy 

Gróf Berényi János 
törvényszékileg bejegyzőt cég alatt 

Budapesten 
bank- és gabona-bizományi üzletel 

nyitottam.
Előkelő pénzintézeteknél és egyéb 

szakba vágó részvénytársaságoknál több 
éven át szerzett tapasztalataim, továbbá az 
üzlet alapos ismerete, valamint kiterjedt 
összeköttetéseim a termelők és értékesítő 
piacok körében, nemkülönben szigorú el­
veim a megbízhatóságot és az üzlet reális 
vezeiését illetőleg, feljogosítanak arra, hogy 
becses bizalmát kikérjem, melyre magamat 
mindenkor méltónak fogom mutatni.

Üzletem körébe tartozik : 
gabonanemüek vétele-eladása ; 
értékpapírok vétele-eladása ; 
zelzálogkölcsönök kieszközlése és 

konvertálása, valamint minden bank- 
és terményszakmába vágó ügylet le­
bonyolítása.
Midőn még bátor vagyok megjegyezni, 

hogy kívánatra készséggel szolgálok cégemre 
vonatkozó referenciákkal, egyúttal arra 
kérem, hogy alanti cégjegyzésemet tudomá­
sul venni szíveskedjék és maradok 

kiváló tisztelettel 
Gróf Berényi János.
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A levél aláiiása megmagyarázza, hogy 
került ez a különben a lap hirdetési részét 
illető értesítés erre a helyre. A mi arisz'o- 
kraláink nagv urak, a inig jól megy nekik, 
vagy főbelövik magukat, ha rosszul. Akadt 
olyan is, aki pincérnek áll be valamelyik 
amerikai hotelbe, ha minden kötél szakad. 
De kereskedő alig akadt még közöltük. Leg- 
kevésbbé pedig olyan, a kinek minden sza­
vából kiérzödik, hogy komoly rátermettség­
gel indul annak a pályának, a melyet csak 
a lateiner gőg kerül, de a melyen annyi 
nagy és jelentőségteljes szolgálatot tehetni a 
hazának is. Gróf Berényi János ősei bizo­
nyára karddal a kezükben szerezték meg a 
nemességet. Biztosak vagyunk abban, hogy 
késői utódjuk a főkönyv melleit,az irólollal 
a kezében e régi ősöknek csak becsületet 
szerez.

— (Dr. Szádeczky Lajos felolva­
sása, a történelmi társulatban.) A ko­
lozsvári egyetem népszerű professzora, dr 
Szádeczky Lajos, e hó 18-ikán, csütör­
tökön felolvasással szerepel a Magyar Tör­
ténelmi Társulatnak Budapesten, az Aka­
démia nagytermében tartandó közgyűlésén. 
A j'eles tanár felolvasásának címe: »A buj­
dosó kurucok emlékei Törökországban.» 1. 
Thököly és Zrínyi Ilona lakóhelye Kis- 
Ázsiában. 2. A Rákóczi-emigráció emlékei 
Rodostóban. (Bemu'áfásokkal.)

— (Korszakalkotó felfedezés a 
gyógytudomány terén.) A rádium jelen­
legi óriási ára mialt nehezen hozzáférhető 
gyógyítási célokra. Egy egyszerű fogás által 
azonban helyettesítse i az ember a gyakor­
latban.

A rádium elég könnyen közli más 
testekkel radio-activ sjáts igáit. Minden 
test a mely szomszédos vele egy kicsinyí­
tett kiadásává válik. Az inducáll rádio- 
aclivitásuak ezt a tüneményét a legkisebb 
részietekig tanulmány tárgyává tette Curie 
asszony, ki férjével együtt felf dezte e 
csodaszert. Minthogy a rádium maga nem 
fogy arra használhatjuk, hogy oda kölcsö­
nözze ideiglenesen más testeknek lényeges 
sajátságait. Szert tehetünk tehát ingyen 
időleges rádiumra. Egy amerikai orvos Tracy 
megszánta azon orvos társait, a kiket 
minden oldalról ostromoltak a gyógyítha­
tatlan betegek, minden áron megakarva 
próbálni a rádium használatát az X sugarak 
helyett Tracy. A radio-activ tes.ekre gondolt. 
Miulán volt neki néhány szem rádium sója 
egy csőben, sietett a csővet elhelyezni egy 
pohár vízben. Kísérletezett; tett a vízbe 
konyhasó! ; s végül észrevette, hogy benne- 
hagyva a csövet a sós vízben legalább 
negyvennyolc óra hosszat, ez a víz radio­
activ lesz és felveszi a rádium sajátságait. 
Ez tehát rádium tartalmú viz, folyékony 
rádium. így az orvosok birtokába juthatnak 
minden nehézség nélkül a rádium víznek.

Fájdalom e pillanatban még csak ez 
minden. Tracy még csupán azt konstatálta, 
hogy ez a rádio-activ viz megszünteti az 
erjedést és sugarakat bocsát ki magából, a 
melyek hatással vannak a fényképező le­
mezekre, s képes megölni a mierobákat. 
Foszforeszkéló s tudjuk, hogy a foszfor- 
esscntia valóban ártani, sőt megölni látszik 
a mikrobákat sejt szöveteinkben. Jogos lesz 
tehát a kísérletezés e rádium vízzel. Tracy 
amaz észszerű gondolatnak ad kifejezést, 
hogy e „folyékony rádium“ ital alakban 
beadva és kellőn adagolva a tífuszban, 
gastro-enleritisben, tuberkulózisban s malá­
riában nagy szolgálatokat fog tehetni. — 
Gargarizálás, párologtatás vagy belélegzés 
alakjában képes segíteni a torokgyíkban, 
gégefő-gyuladásban, bronehilisben és más 
légzőszervi bajokban szenvedőkön, nem 
szólva a helyi kezelésről a dekmasolgiábao. 
A rádio-activ vízzel itatott borogatások 
Tracy szerint előmozdítják az operatiók 
állal előidézett sebek gyógyulását.

Mindez nagyon lehetséges. De hisz’ 
még csak kezdetén vagyunk ez egészen uj 
gyógymódnak s be keli várni mit fog ered­
ményezni a megfigyelés. Mindenesetre rend­
kívül megérdemli a szakkörök legkomolyabb 
figyelmét az a fény, hogy igy lehetséges a 
rádium hatását átvinni a végtelenségig a 
vízre, s tetszésszerinti mennyiségben rádiu- 
mos vizet állitni elő.

—- (Az Erdélyi Muzeum Egylet) 
bölcselet-, nyelv- és történettudományi szak­
osztályának e hó 13 án, szombaton délután 
5 órakor az egyetem bölcsészeltani kara 
(Szinház-u. I. e) II. sz. tantermében tar­
tandó felolvasó ülésére. Tárgyak: 1. Dr. 
Schneller István: Reformeszmék hazai tan- 
ügyünk terén 1846-ban. 2. Dr. Márki Sán 
dór: Nagyszombati Márton versei Dózsa 
György korából. Utána igazgató-választmányi 
ülés a tanári tanácsteremben.

— (Az állami tisztviselők ügye.) 
Az állami tisztviselők ügyét, a tisztviselők 
sérelmeit és jogos feljajdulását lapunk ki­
merítő keretben tárgyalta a lefolyt küzdel­
mek során. Ebben az ügyben H arma th 
Domokos a tordai tisztviselői kör egyik leg­
kiválóbb vezérférfia rendkívül sokat műn 
káikodott szóval, tollal, tettel egyaránt. Leg­
utóbb is terjedelmes emlékiratban számolt 
be Harmaih Domokos az állami tisztvi­
selők ügyéről, a fizetés végleges rendezése 
alkalmára. A memorandum táblázatokkal és 
számszerű kimutatások kapcsán mutatja ki 
a tisztviselők követelésének igazát s a tor­
dai kör, melynek kebelében a memorandum 
felolvastatott, köszönetének nyilvánítása mel­
leit egyhangú határozattal elfogadta ez em­
lékiratot s a több: tisztviselői köröknek is 
elfogadásra ajánlotta.

— (A kolozsvári Oltáregyesület) 
holnap, vasárnap, február hó 14-iKén egész 
n »pi szentségkitétellel engesztelő istentiszte­
letet tart. Este hat órakor Majlá th G. 
Károly gróf püspök ur Öméltósága tartja a 
szentbeszédet.

— (Farkas Anna öngyilkosságá­
hoz.) Lapunk tegnapi számában kimerítő 
tudó útás keretében számo .unk be Farkas 
Annának, a szerelmesétől elhagyott, leány­
nak, öngyilkosságiról. A tegnap délutánjá­

nak folyamán annak kijelentésére kérettünk 
föl, hogy a szerencsétlen öngyilkos leány 
nem nevelönői, hanem szohaleányi minő­
ségben volt báró Bornemissza Elemér 
családjánál alkalmazva. Farkas Annát ma 
boncolják föl a törvényszéki bonctani inté­
zetben s vasárnap fogják utolsó útjára ki- 
kisérni.

— (Orvostanhallgatók önképző 
köre.) A kolozsvári magy. kir. F. J. tud. 
egyetemi orvostanhallgatók önképző és 
segitő-egyletu holnap, e hó 14-én délelőt' 
fél 11 órakor a belgyógyászati kóroda tan­
termében önképzőköri gyűlést tart, melyen 
Gyergyai Árpád : A roston y is tüdőgyuladás 
histogenesiséről fog felolvasni.

— (Felolvasó- és szavaló estély.) 
A városi milleniumi iskolával kapcsolatosan 
felállított „Ifjúsági egyesület és olvasókör" 
ina, szombaton a Pap-utcai milleniumi isko 
Iában felolvasó és szavaló-estélyt tart. 
Az estély műsora a következő : 1. Ének az 
ifjúsági dalkör által. 2. Felolvasást tart : 
Sólyom János tanár. 3. Szaval : Kovács Já 
nos. 4. Népdalokat énekel : Májer Háni. 
5. Dalokat játszik a zenekar. 6. Szavalat. 
7. Ének duett : Rivánszky Juliska és Be- 
linszky János által. 8. Monolog, előadja : 
Török József. 9. Kalugyer-tánc. Bemutatva 
J6 egyleti tag által. Rendezi és betanította: 
Kimpián József. Kezdete fél 7 órakor. Be­
lépti díj : tetszés szerint.

— (Tét : a feleség.) Egy magyar- 
borzási jómódú földmivesa napokban olyan- 
foimáu cselekedett, mint a nagy poéta által 
megénekelt Gedővár ura : a feleségét is 
elkártyázta. Nem volt szerencséje ugyanis 
s miután minden pénzét elnyerték tőle, 
akkor jött arra a gondolatra, hogy feleségét 
is be eszi a bankba, természetesen csak 
úgy in effigie. A partner megnyerte a télét, 
a feleséget, ki mihelyt megiudla a dolgot, 
nyomban beadta a válókeresetet a könyelmü 
férj ellen,

— (Öngyilkosság — vaktöltéssel.) 
Nagy néptömeg gyűlt össze tegnap este 9 
óra tájban a Grand-kávéház udvarára, hol 
egy fiatalember revolverrel rálőtt magára. 
A rendőrség, a mentők is ki vonullak, de 
dolguk nem akadt, mert a fiatalembernek 
egyáltalán nem volt szándék kárt tenni éle­
tében csak úgy jó kedvében lőtt magára — 
vaktöl léssel. A szenzáció szomjas 
tömeg ezekután csalódottan oszlott széjjel.

— (Sikkasztó főügyész) Szabad­
kán. Tegnap Horváth Ádám Kecskemét 
város főügyészét, kit nagyobb sikkasztás 
miatt köröztek, a rendőrség letartóztatta 
Horváth nem is tagadta tettét.

— (Véres dráma a brassói kór­
házban.) Borzalmas és véres dráma folyt 
le tegnapelőtt a brassói polgári kórház 
folyosóin. Az esetről a következő részleteket 
jelentik: Roháli József brassói lakatoslegény 
körülbelül egy évvel ezelőtt elhagyta nejét. 
Idők múltával azonban visszakivánta az 
asszonyt, ki a polgári közkórházba állott be 
ápolónőnek, hogy fenlarthassa magát. Az 
asszony azonban tudni sem akart többé 
férjéről. A szerencsétlen embert ez elkese- 
ritelte úgy, hogy az ivásnik adta magát. 
Teltek a hónapok s a rendetlen életmód 
átka, gyilkos tüdőbaj lépett föl Rahálinál. 
Egy darabig lábon hordta baját, mult hó 
elején bement a polgári közkórházba, hogy 
gyógykezeltesse magát. A sors itt hozta 
újra össze nejével. Roháli súlyos betegen 
feküdt a kórágyon, neje pedig, az ápolónő 
ápolta őt, mint a többi beteget. A szegény 
beteg ember több Ízben könyörgött a nejé­
nek, hogy bocsásson meg, feledje el a múl­
tat s legyen újra az övé, az ö felesége. Az 
ápolónőt azonban hidegen hagyták a beteg 
férj lázas rimánkodásai, mire a beteg em­
ber szivében a bosszú rémes tüze gyűlt ki. 
Elhatárolta, hogy megöli feleségét. Tervéta 
tegnap akarta végrehajtani. Estszürkület 
idején felkelt ágyából, elővette rejtegetett 
zsebkését s kiment a sötét folyosóra. Meg­
húzódott egy sarokba s várt. Várta, hogy 
arra hozza a feleségét végzete. Nem kellett 
sokáig várnia. Az egyik betegszobából kijött 
Roháliné s a folyosó túlsó végén levő szo­
bába akart menni. Ekkor előugrott férje s 
háromszor testébe mártotta a kést. Később 
Roháii önmagát is mellbeszurta. A riada­
lomra elősiető ápolók, ápolónők és halálra 
rémült betegek már a lett színhelyére értek, 
Rohá'it már vérében felrengve találták. 
Rohálin már nem lehetett segíteni: rövid 
idő alatt kiszenvedelt. Az asszony sérülései 
nem halálosak.

— (Egészségügyi tízparancsolat.) 
Tolstoj Leonovitch Leo a nagy regényíró 
fia nem rég tette közzé Svédországról szóló 
u i jegyzeteit. Tolstoj gróf skandináviai tar­
tózkodásából a legkedvezőbb benyomásokat 
hozta magával. A svéd mintaszerű nemzet, 
a melyet például kellene felállítani minden 
európai államnak. Munkás, takarékos, kép­
zett, okos, türelmes nép, a mely körülbelül 
megvalósítja a társadalmi bölcsesség eszmé­
nyét. Pár exellence egészséges nemzet, mind 
moraliter, mind fizikailag. À svéd gimnasz­
tikát dicsérni ma már idejét multa, jó ideje, 
hogy folytonos gondos, modern testgyakor 
iataikkal megdöntötték a régi francia gim­
nasztika felületes kísérletezését. De a svéd 
testedzés szülőföldjén nemcsak a test erősí­
tésére szorítkozik, hanem egyszersmind hajlé­
kony nyá teszi a lelket és a szellemet. íme Tol­
stoj gr. szerint a svéd egészségügy tízparan­
csolata: 1. Éjjel, nappal frislevegőn élni. 2. 
Mozogjunk minden nap szabad levegőn sé­
tálva és dolgozva. 3. Mértékletesen és egy­
szerűen kell inni és enni. Részesítsük előny­
ben a vizet, a tejet és gyümölcsöket az al­
kohollal szemben, növelni fogjuk munka 
képességünket és fogékonyságunkat a bol­
dogság iránt. 4, Edzzük magunkat minden­
nap a jeges vízzel való mosdás által s ve- 
>yünk hetenkint egyszer meleg fürdőt. 3. 
Ne öltözzünk se nagyon melegen se nagyon 
testhez állóan. 6. Lakjunk száraz, tágas és 
magas házban. Igyekezzék mindenki saját 
házában lakni. 7. Szigorúan tisztának kell 
lenni mindenben, sőt az erkölcsben is; ez 
megóv a ragályos betegségektől. 8. A rendes 

és intenzív munka távoltartja tőlünk a testi 
és szellemi betegségeket, megvigasztal a sze­
rencsétlenségben, megtart az örömben. 9. Ne 
keressük zajos szórakozásokban a nyugalmat 
a munka után. Az üres órák a családnak 
szentelendő^. Az éj alvásra való. 10. A jó 
egészségnek első feltétele a munka által 
megtermékenyített s jó cselekedetek által 
megnemesi tett élet. Ilyennek mondja Tolstoj 
gr. a svéd tízparancsolatot.

x (Városunk elismert) és legjobb 
Mű-selyem festője és vegyészeti ruha- 
t'sztitója Czink József Kolozsvárt, We- 
selényi Miklós-utcza 25. szám (a postával 
szemben.) Gyászruhák 24 óra alatt festetnek 
feketére. 2724. 23—

(;) Legjobb könyvek. Midőn pár 
esztendővel ez előtt az ily cimü regény vállalat, 
talán maguk a kiadók se remélték, hogy a kö­
zönséget oly hamar és rohamosan meghódítják 
vele, mint a hogy valóban történt. Pedig ez a 
siker, noha szinte páratlan a hasonló irányú 
vállalkozások terén, minden tekintetben termé­
szetes és igazolt. Az olvasó közönség oly re­
gényeket kívánt, a melyek mind érdekességük, 
mind irodalmi színvonaluk által kitűnjenek 
ama közönséges tucat-regények sorából, melyek­
kel a magasabb ambíció nélkül dolgozó kiadók 
és fordítók a magyar könyvpiacot elárasztják. 
S mivel a > Legjobb Könyvek « szerkesztésében 
éppen ez a két szempont : az érdekesség s az 
irodalmi érték volt az irányadó, mi se termé­
szetesebb, minthogy a közönség rövid időn 
megkedvelte a csinos kék kötésű könyveket, 
melyek ma már tiz, húsz, harminc, ötvenezer 
példányban forognak közkézen az egész ország­
ban. Ez a nagy anyagi és erkölcsi siker köte­
lességévé tette szinte a kiadócégnek, hogy va­
lamiképpen viszonozza a közönségnek ezt a 
jóleső elismerését; s ezt a kötelességét a Lég- 
rády Testvérek-cég úgy vélte legszebben és 
leghasznosabban leróhatni, hogy a „Legjobb 
könyvekének immár fogytán levő köteteiből 
uj, olcsó és népszerű kiadást rendez. Ne le­
gyen a szépirodalom, még a legkiválóbb írók 
munkáinak az élvezete se csupán a kiváltsá­
gosaké, hanem azok is gyönyörködhessenek a 
világirodalom legjelesebb regényeiben, a kikhez 
a sors az anyagiakban mostohább volt. Egy 
kötet csak 60 fillér, tehát olyan olcsó, hogy 
egyetlen más vállalat se versenyezhetik vele. 
Mikszáth, Gárdonyi, Szomaházy, Bársony, Sza- 
bóné, Gherbulicz, Conan Doyle, Mark Twain, 
Gréville és Csehov egy-egy kötete csak 60 fii. 
Oly olcsó tehát, a minő olcsósághoz fogható 
nincsen semmiféle nemzet irodalmában. A dí­
szes, vörös borítékba fűzött kötetek tizenként 
jelennek meg, s 6 korona beküldése ellené­
ben mind a 10 kötetet bérmentve küldi meg a 
Légrády Testvérek könyvkiadó hivatala (Buda­
pest, V, Váci körút 78), de az egyes kötetek 
külön is kaphatók ugyanott, bérmentes meg­
küldéssel 70 fillérért. Az eddig megjelent 10 
kötet a következő: 1. Mikszáth Kálmán: Pra- 
kovszky, a siket kovács. 2—3. Ohnet György : 
A szürkeruhás hölgy. 4. Harradon B.: Hajók, 
ha éjjel találkoznak. 5- Coppée Ferenc : Az 
igazi gazdagok. 6—7. Éber György: A nővérek. 
8. Szabóné N. Janka: Vezeklés. 9 — 10. Savage 
Richárd; A hivatalos feleségem.

(:) Zsidók és unitáriusok érint­
kezése Éjszak-Amerikában. E cim alatt 
rendkívül érdekes felolvasást tartott a ko­
lozsvári izraelita felolvasó társaság mult hó, 
23-ikán rendezett ülésén, dr. Boros György 
kolozsvári unit, thee 1, dékán. A magas szel­
lemben tartott s fölvilágosodott lélekből fa­
kadt, nagy ériékü tanulmány, most külön 
lenyomatban is megjelents 20 fillérért min­
den könyvkereskedésben kapható.

SZÍNHÁZ.
* Három újdonság. Három újdon­

sága lesz a legközelebbi hetekben színhá­
zunknak. A három újdonság közül az 
•Egyenlőség., Barrie vigjátéka kerül legelébb 
bemutatóra, melyet rövid időközzel Molnár 
Ferenc »Józsi«-ja fog követni. Hogy kire 
bízzák a bohózat címszerepét, ez egyelőre 
mélységes titok. A harmadik újdonság ope­
rett lészen, Felix és Ordonean »Sherry«-je.

NEMZET! țjj SZÎNMZ.
Kolozsvár, szombaton, 1904. febr. 13 án:

Nagy opera 5 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, vasárnap, február 14-éu.
Délután 3 órakor leszállított helyárakkal:

A vándorlegény.

Este 7 órakor rendes helyárakkal:
Felhő Klári.

Táviratok
A delegációból.

Budapest, febr. 12.
Bécsből jelentik, hogy a delegációban 

már a hadügyi javaslatot elfogadták, az 
ágyukérdést elintézték, Pitreich had­
ügyminiszter ma is nagy beszédet mondott. 
Állítólag bizalmasan fontos és érdekes dol­
gokat mondott el, miről azonban jelentést 
nem adtak ki.

Az ülés végén Széli Kálmán külön 
is felkérte a delegáció tagjait a szigorú 
titoktartásra.

Az orosz—japán háború.
Budapest, febr. 12.

Oroszországban a háború előidézéséi 
Vilmos német császár müvének tartják. 
Vilmos azért idézte elő, szerintük, ezt a 
nagy kavarodást, hogy igy Kis-Ázsiában an­
nál könnyebben operálhasson.

Bécsből jelenik, hogy a harc szín­
terén állandóan jelen lesz egy-két magyar- 
osztrák cirkáló hajó. A hadügyminiszter 
Dani Adolf kapitányt küldötte ki a japán 
hadiszállásra a harc tanulmányozása céljából.

Szentpétervári távirat szerint 
a cár lehangolt és magábazárkózott, mióta 
a harc megkezdődött.

Berlinből jelentik, hogy a japánok 
Pori-Arthurt bevették. Ezt a hírt azonban 
még sehonnan sem erősítették meg.

Port-Arthurnái egy londoni táv­
irat szerint véres harc folyik. Az oroszok a 
város egyrészét lerombolták. A harctér ha­
lottakkal és sebesültekkel van tele.

Tokióból jelentik: A japán ten­
gernagy elesett és kél japán torpedó is el- 
sülyedt. Az oroszok hajóhadában azonban 
ennél nagyobb károk estek.

P e k i n g b ő I jelentik, hogy Chinában 
mindenfelé nagy az öröm a japánok dia­
dalai felett.

Berlinből jelentik : Az orosz flotta 
Port Arthoroál teljesen harcképteleu lett.

London: Port-Arthurt még mindig 
bombázzák a japánok, miközben 3 orosz 
hajó elmerült, de két japán hajó is meg­
sérült. Az orosz legénység megszökött a 
hajókról a veszedelem láttára.

Egy mis forrás szerint két orosz hajót 
s saját legénysége gyújtott fel.

Négy idegen hadihajó tisztelgett a ja­
pán hadihajóknak a győzelemért.

A japánok Észak-Koreába minden 
ellenállás nélkül szállítják csapataikat. Leg­
közelebb már szárazföldi döntő ütközet 
várható.

Bécs: Kina viselkedése a nagyhatal­
mak körében nagy megütközést kellett. — 
Közbe fognak lépni azért, hogy Kina sem­
leges maradjon.

Soós biró ügye.
Budapest, febr. 12.

Soós biró ügyében a törvényszék hét­
főn hirdeti ki az Ítéletet.

Az osztrák ipar pártolása.
Budapest, febr. 13.

A közös hadügyminiszter, mint Bécs­
ből jelentik, nyomban azon beszédek után, 
mikhez a magyar ipar támogatását helyezte 
kilátásba, egy trieszti céget bizolt meg, 
hogy a Bosznia-hercegovinai csapatoknak 
kétszersültet szállítson.

A hercegprímás betegsége.
Budapest, febr. 13.

Egy esti lap ma a hercegprímás halá­
lával kürtölte tele a fővárost.

Fővárosi tudósítónk ezzel szemben 
minden kétséget kizárólag tudatja velünk, 
hogy a hercegprímás bár gyöngélkedik, de 
orvosai szerint még katasztrófától nincs mit 
tartani.

REGÉNY.
Utazás a hatodik földrészen.

Irta : Koréh Endre. (1)
I. FEJEZET.

A bölcs fejedelem.
Szokatlan ünnepségek közt nagykoru- 

sitotta Rajmun, Ziména fejedelme egyetlen 
fiát, Hazibot. Az egész ország örömmámor­
ban úszott, mert tudták, hogy a délceg ifjú 
méltó utóda lesz a bölcs öreg fejedelemnek. 
A népet büszkeség töltötte el, ha arra gon­
dolt, hogy ez az uralkodásra termett herceg, 
— a kiben annyi nemes tulajdonság van,— 
lesz fejedelme, a kinek kezében lesz letéve 
békessége, boldogsága, jövője. Szerette a 
népet, sokszor elvegyült a járó-kelők soka­
ságába álruhában s boldog, boldogtalannal 
szóba állt. Nem találkozott koldussal, a ki­
vel jót ne tett volnál s ha látta, hogy a 
szegény emberrel igazságtalanságot akarnak 
tenni, mindig védelmére kelt. így tett már 
fiatalon a nép kedvence, mely ha nem is 
tudta, de sejtette, a nemesleikü ifjú kilétét 
s mindenfelé áldották aiz ifjú „igaz barátot/ 
a mint elnevezték.

Atyjának tagadhatatlanul bölcs, bár 
egy kissé különc kívánsága volt az, hogy 
fia ismerje a népet, annak érzéseit, ismerje 
meg az országot, melyen majd az ő halála 
után uralkodni fog. Ezért, — de nem feje­
delmi fénnyel, nagy kísérettel, hanem álru 
hában, csuuán egyetlen hü embere, az öreg 
Balmur kíséretében indította útnak s minden 
évben más más vidéken járatta őket, hogy 
igy az ország minden részében megfordul­
janak. Balmur elvitte a fejedelmi fiút a 
hegyvidékre, a honnan a hegyormokról 

messze elláttak a délibátos rónán. Onnan, 
a magasból, mint ezüstös csi.ok látszottak 
a folyamok ; a kalászos mezőkön mintha 
arany hullámzott volna. Elvitte a kopár, 
sziklás fensikokra is, a hol a természet el­
feledte elhinteni áldásait, hogy megmutassa 
néki, mennyi leendője van itt az emberi 
kéznek, eszességnek, mig a szegény áldat­
lan földön életet, virulást teremthet.

S a fiatal herceg fogékony lelke, — 
bármerre járt is, — csodálva szemlélte a 
természet gazdag, hatalmas világát. Ilyenkor 
ha bolyongásuk közben leültek egy egy fa­
törzsre, vagy a selymes fűre, a vén Balmur 
csendesen elmélkedve inté:

— Látod édes fiam, ugy-e ékes, drága 
ez a hazai föld? Ugy-e nem gondolod, hogy 
ennek igazi gazdagsága, ékessége mégsem az 
aranykalász, a selymes füvü rél, a zöldelő 
mező, hanem az a drága, jó nép, mely 
lakja....

— Igazán nem tudjuk, csodáljuk-e, 
vagy nevessük azt a különös felfogást, a 
mivel Rajmun birt, megkívánta, hogy Ralmur 
ne cimezgesse a herceget fenségnek, hanem 
egyszerűen szólítsa bizalmasan, atyailag 
fiának ...Egy udvari ember, egy alattvaló 
a trónörökösét 1

Pedig ez igy volt s a jólelkü Hazib úgy 
is bízott az öreg tanácsosban, mint a tulaj­
don királyi atyjában. Meghittje volt, kinek 
minden vágyát, titkát bizalommal mondta el.

így nevekedett fel Hazib s a mint 
mondám, mikor tizennyolc éves lett, nagy 
ünnepségek közt hirdették a jelentőségtel­
jes évfordulót.

Azl várnók, hogy akkor külön ud­
vartartást rendeztek be számára. Nem, mert 
ne feledjük el, hogy Rajmun birodalma 
boldog, de ilyen tekintetben egy kissé elma­
radott ország volt s a különben természe­
tes intézkedésről szó sem lehetett. E he­
lyett az ünnepélyek elmúltával Rajmun igy 
szólott fiához :

— Édos fiam, tudod, milyen fontos 
fordulóponthoz ért életed. Mától kezdve, 
mint nagykorú herceget, úgy tekint a nép 
is, mint a ki már elég komoly, hogy az 
uralkodásba beletanuljon. Nem értek ez 
alatt valami mélységes tudományt, ezernyi 
ággal-boggal biró csalafinta mesterséget, hi­
szen mindig azt tartottam — s életem, tet­
teim arra tanúbizonyságaim — hogy az 
uralkodó legfőbb gondja az igazságosság 
legyen. Ehhez pedig csak becsületes jó szív 
kell, a mi hiszem, nálad is meg van. A né­
pet ismerni kell, erre volt is alkalmad, lesz 
ezután is. Hidd el édes fiam, könnyű akkor 
jól uralkodni, ha a népet ismerjük, hiszen 
a fejedelmi szék biztonsága nem a fegyve­
rek erejében, hanem a bölcs kormányzatban 

|S a nép szeretetében van.
De tudod, az uralkodó fogalmához 

hozzá tartozik, hogy kimagasló szellemmel, 
értelmi fensőséggel kell bírnia, mert a jó- 
lelküség mellett ezek egyenlíthetik ki azt a 
látszólagos igazságtalanságot, hogy a feje­
delem nem azért lett az, mert az országban 
ő a legbölcsebb, a legnemesebb szivü, a 
legvitézebb ember, hanem egyszerűen azéit, 
mert az előző fejedelem fia. Hogy tehát te 
ne csak megnyerd, hanem meg is érdemeld 
a fejedelmi széket, elküldelek utazni, vilá­
got látni, tapasztalatokat szerezni. Még min­
dig nem vagyok megelégedve azzal az er­
kölcsi színvonallal, melyen népem áll; még 
jobbá, még boldogabbá akarom tenni, mint 
a milyen jó és boldog ma. A hazát már 
ismered, ismerjél meg idegen országokat is. 
Azt hiszem, jól válaszlottam: el fogsz menni 
a mi földrészünk legboldogabbnak tartott 
országába Ragomiába; azt mondják, ennek 
nemzete a legnemesebb, legjobb. De oda is 
nem, mint fejedelmi fiút küldelek el, hanem 
Balmurral, kelten, mint egyszerű utasok 
mentek el.

— Mindezekből világosan kilátszik, 
hogy Rajmun elég különc gondolkozásu 
ember s elmaradott fejedelem volt, nem is 
volt csoda. Országa a végtelennek tetsző 
csendes tenger hatodik földrészén feküdt, 
ezért a világ haladása nem nagyon érintette 
s igy igazán patriárkális élet folyt benne. 
Uny látszik, az öreg fejedelem szája-ize s 
felfogása szerint előhaladotl s boldog minta­
ország volt Ragomia, mely ugyanazon föld­
rész 'ulsó felén feküdt, — legalább a hírek, 
melyek onnan szállingóztak, ebben erősítet­
ték meg őt. Ezért is választotta minta­
képül s tartotta érdemesnek a tanulmá­
nyozásra.

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
X. J. Nagy-Enyed. Dzt az egyébiránt tény­

leg érdekes történetet legutóbb már, — szintén 
ottani információk alapján — megírtuk. Ez okból 
sajnálattal félretettük szives költeményét. Üdvözlet

A kávéházban. Hangulatos vers. Rövidesen 
közöljük.

B. G. Nem közölhető.
Bojta. Némi simítással, alkalmilag hozzuk.

Felelős szerkesztő
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK, IGYUNK

RÉPÁTI"
BÁTHORi-FORRAS

ÉOVÉNYES 
.savanyúvizet

M. kir. Belügyminiszteri rendelőt 
Kfll/vm, 1890. azim.
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fi KOLOZSVÁRI

TAKAREEPENZTAR ES HITELBE NE
Részvény ■’ársasag

IX-ik évi Rendes Közgyűlését
1904. februárius 29-én délelőtt 10 órakor fogja Kolozsvárt, az intézet helyiségében, Jíátyás király-tér 1, sz. (saját ház) megtartani.

Tárgysorozat
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1903-ik évi üzleteredményről.2. Határozathozatal a mérleg megállapítása és a tiszta jövedelem felosztása iránt.3. Négy igazgatósági tag megválasztása.4. Két, esetleg három felügyelő-bizottsági tag megválasztása.5. A választmány megválasztása.Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazottja által szavazati jogát, kinek részvénye a Közgyűlést megelőző nap délután 5 órájáig az intézet pénztáránál Kolozsvárt, a Pesti Hazai első Takarékpénztár Egyesületnél, vagy a Hazai Bank Részvény-társaságnál Budapesten — még le nem járt szelvényeivel együtt — letételeit.Értesítjük a t. részvényeseket, hogy az Igazgatóság évi jelentése, továbbá a mérleg, nyereség és veszteség számla az intézet hivatalos helyiségében közszemlére ki van téve, s azt az üzleti órák alatt a t. részvényesek megtekinthetik.

TARTOZIK.

Kolozsvár, 1904. február 12.
KOLOZSVÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR ÉS HITELBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

________________________ MÉRLEG-SZÁMLA 1903. DECZEMBER 31-ÉN.

AZ IGAZGATÓSÁG.KÖVETEL.
Vagyon :Készpénz-készlet és bankgiró követelés— — — — Ingatlanok : •intézeti házak— — — — — — — —áruraktári telep — — _ _ _ — —árverésen vett ingatlanok— — — — — —leszámítolt váltók és devizák - — —■ —Kötvény-kölcsönök — — — — — — ■—jelzálog-kölcsönök — — — — — — —Zálogkölcsönök :az intézet áruraktáraiban kezelt árukra adott előlegek zálogkölcsönök értékpapírokra — — — —zálogházi kölcsönök — •- — — — — — folyószámla és egyéb biztosított követelések — értékpapírok és azok 1903. dec. 31-ig járó kamatai nyugdíjalap ingatlanai — — — — — — felszerelések — -— — — — — — — átmeneti tételek ■— — — — — —

Korona fillér Korona fillér129.702 26559.381 76224.999 24111.708 59 896.089 595,919.684 82283.592 023,896.474 79190.588 86109.977 —279.134 — 579.699 86723.262 34311.251 34133.644 9712.859 6229.145 8712,915.407 48

Teher :Részvénytőke — — — — — — — — — Tartaléktőke — — — — — — — — —Intézeti nyugdíjalap (az intézet tulajdona) — — — Betétek könyvecskékre — — — — — — —Folyószámlái hitelezők — — --- -- — — —Visszleszámitolt váltók és devizák — — — —Átruházott jelzálogkölcsönök — — — — — —Fel nem vett osztalékok az 1900., 1901. és 1902. évekről Átmeneti tételek Tiszta jövedelem

Korona fillér

232.961246.225 75128,247.290577.489 8046
Korona fillér1,200.000479.1868,824.7801,818 176429.576

1.27061.777100.639

12,915.4071

872612766780

48
Verzár Kálmán s. k. vezérigazgató.Az igazgatóság: Báró Jósika Samu s. k. igazgatósági elnök.
Dorgó Albert s. k. Hajós József s. k. Hevesi Ödön s. k. Korbuly Bogdán s.

A könyvvezetésért :
Mina János s. k. főkönyvvezető.k. Reményik Viktor s. k. Cs. Szabó József s. k. ’Sigray Pál s. k. Szerb György s. k.Ezen mérleg számlát megvizsgáltuk, azt a társaság főkönyvével és számadásait tartalmazó segédkönyveivel összehasonlítottuk és azt ezeknek minden tételével egyezőnek és a kereskedelmi törvény és az alapszabályuk értelmében felállitottnak találtuk. — Kolozsvár, 1904 .Február 12.A felügyelő-bizottság:

Gyárfás Benedek s. k. elnök. Barcsai Domokos s. k. Gróf Bethlen Balázs s. k. Báró Bornemissza Elemér s. k.
TARTOZIK.

KOLOZSVÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR ÉS HITELBANK RÉSZVÉNY TÁRSASÁG
NYERESÉG- ÉS VESZTESÉG-SZÁMLA 1903. DECZEMBER 31-EN.

Korona fill. Korona fii. Korona fill.

KÖVETEL.

Korona | fül. I

Betéti és pénztárjegy-kamatok — — — — —Átruházott kölcsönök után fizetett kamatok — —Hivatalnokok és szolgák fizetése — — — — —■Kezelési költségek és adók — — — — — ~ Nyugdíjalap jövedelme által nem fedezett nyugdijak — Leírások — — Tiszta jövedelem
1379.259 * 31.77244.01110 E6388.13290.769100.639

235946 52 203280

756.223 I 12
Verzár Kálmán s. k., vezérigazgató,Az igazatóság: Báró Jósika Samu s. k. igazgatósági elnök.

Mult évi nyereség-áthozat Kamatok :váltók után — — —- — — — — jelzálogkölcsönök után — — — — — folyószámlái adósok után — — — — kötvények után — — — — — — értékpapírokra adott előlegek után — — áruraktári előlegek után — — — — —értékpapírok után — — — — — — Leírt kétes követelésekre befolyt — - — — —Vegyes jutalékok:átruházott kölcsönök után — — — —különféle dijak — — — — — — — Intézeti házak és árverésen vett ingatlanok jövedelme Áruraktáraink jövedelme: — — — — —Zálogházunk jövedelme — — — — ■— — — Árfolyamkülönbség értékpapíroknál — — — —

303.006269.41916.044
13.7628.3547.53911.073

6.86115.909

1.852 6406697471841715
0537

629.20014.279
22.77049.484 10.754 27.669211

756.223

3671
42885853
12A könyvvezetésért:

Mina János s. k. fökönyvvezetö.
Dorgó Albert s. k., Hajós József s. k, Hevesi Ödön s. k„ Korbuly Bogdán s. k, Reményik Viktor s. k., Cs. Szabó József s. k, ’Sigray Pál s. k„ Szerb György s. k. Ezen nyereség- és veszteség-számlát megvizsgáltuk, azt a társaság főkönyvével és számadásait tartalmazó segédkönyveivel összehasonlítottuk és azt ezeknek minden tételével egyezőnek és a ke­reskedelmi törvény és az alapszabályok értelmében felállítóttnak találtuk. Kolozsvárt, 1904. február 12.A felügyelő bizottság :

Gyárfás Benedek s. k. elnök, Barcsay Domokos s. k., Gróf Bethlen Balázs s. k. Br. Bornemisza Elemér s. k.
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